
60 Lst- und Westküste Afrikas, die Inseln.

Sankt Thomas. Annobon — Nenjahrs-(Jusel), wurde am

Neujahrstage 1471 entdeckt. — Kap Verde — Grünes Vor

gebirge; Kap Negro = Schwarzes Vorgebirge; Kap Delgado
= Schlankes Vorgebirge; Kap Bojador = Vorragendes
Vorgebirge; (Cabo das palmas), Kap Palmas — Palmen¬
vorgebirge; Kap Correntes (spanisch: Corrientes) = Kap
der Meeresströmungen; Cabo de Tres Puntas = Vorgebirge
der drei Spitzen; — Kap Agulhas = „Nadelkap" (hier ändert

sich die Deklination der Magnetnadel).
Port Natal = Weihnachtshafen (Vasco da Gama ver-

brachte hier das Weihnachtsfest 1497). — Lagos = (die)
Seen. Funchal (auf der Insel Madeira) — Fenchelfeld.

Im Jahre 1486 erreichte Bartholmäns Diaz nahezn den südlichsten
Punkt Afrikas; da er aber dort das Meer sehr stürmisch fand, wagte er
nicht weiter zu segeln und nannte das Vorgebirge, bis zu welchem er ge-
kommen, Cabo tormentoso, d, h. stürmisches Vorgebirge; in der
frohen Erwartung, daß dasselbe bald umfahren werde, gab ihm König
Johann II. von Portugal den Namen Cabo da boa esperar^a — Kap

der ^Utcn Hoffnung. — Den ursprünglichen Namen des östlichsten Punktes
von Afrika habeu die Portugiesen in Guardafui umgeändert, d. h. Porsicht!
Ich war (da); hier ist die Schiffahrt sehr gefährlich.

Spanisch: cabo — Vorgebirge, Sierra — Gebirge,

riö — Fluß, leön — Löwe; hierro (fierro) — Eisen,

mina — Mine, Bergwerk, cruz (crüs) = Kreuz: —

blanco — weis;, grände — groß, Santa — heilig: —

el = der.

Insel Ferro — Eisen-Insel. (Cabo blanco), Kap Blanco
Weiszes Vorgebirge. Sierra Leone = Löwengebirge (darnach
der Name des Küstenlandes). Bio Grande — Groszer Flusz.
— Elmina — Die Mine (das Bergwerk) an der Goldküste.

Santacruz = Heiligkreuz (aus der Insel Tenerisa).
Englisch: caxe (Kap) — Vorgebirge, coast (!&amp;lt;0st) —

Küste: — castle (kasl) — Burg; town (taun) — Stadt:

— ascension (afsensch'n) — Himmelfahrt; — tree (fri)

= frei.

Ascension = Himmelfahrts-(Insel), 1501 entdeckt und

am Himmelfahrtsfest 1508 wieder aufgefunden. — Cape


